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0. Genel / General

GCS tarafindan, GCS'den is satin alan bir kisi i¢in (“Musteri”)
gerceklestirilen her tirli test, denetim, belgelendirme, hizmet, gozetim,
laboratuvar hizmeti, tesislerin kiralanmasi, tip onay islemleri ya da herhangi bir
proje calismasi (“Proje”) yapilmasi asagidaki sartlar ve kosullara tabidir.
Musterinin satin alma emrinde veya Mdusterinin kendi veya baska sartlarin
gecerli olacagini bildiren bagka herhangi bir belgede yazili veya s6zli, ifade veya
ima edilen kosullar, garantiler veya beyanlar da dahil olmak lizere diger
sartlarin hepsi bu Genel islem Sartlan iceriklerinden hari¢ tutulur ve kabul
edilemez. Kosullar, GCS Genel Miudirinin yazih onayina bagh olarak
degistirilemez.

All testing, inspection, certification, service, witness, laboratory
service, rental of facilities, type approval process or any project work (“Project”)
performed by GCS for a person ("Customer") who purchases works from GCS is
subject to the following terms and conditions. Any other terms, including
conditions, warranties or representations written or verbal, expressed or
implied, shall be excluded from the General Terms and Conditions and
inadmissible, either in the Customer’s purchase order or in any other document
that states Customer's or other terms will apply. The Conditions cannot be
varied save with the written consent of General Manager of GCS.

GCS tarafindan géreviendirilmis uzmanlarin vefveya calisanlarin
yaptiklan yazih ve sozli her tirli beyanlar, verdikleri vaatler sadece GCS
tarafindan acik bir sekilde ve yazili olarak teyit edildigi durumlarda gecerli ve
baglayicidir.

All written and verbal statements made by GCS-appointed experts and
/ or employees are valid and binding only when GCS expressly confirms it in
writing and in writing.

1. Siparis - S6zlesme Sartlari / Order — Contract Conditions

Miisteriler talep veya siparislerini yazili veya sézli olarak tarafimiza
ilettikten sonra teknik ekibimiz kapsamimiz ve metodun uygunluguna gore bir
6n arastirma yapar. Eger GCS istenilen siparisi mevcut kaynaklari ve/veya dis
tesisler ile gerceklestiremez ise misteriye yazili veya sozlii bilgi vererek siparisin
yapilamama durumunu agiklar.

GCS'nin atanmis teknik servis olarak verdigi hizmet kapsamlarina
atanmis oldugu onay kuruluslarinin web sitesinden ve/veya unece.org ve/veya
https://ec.europa.eu/ araciligs ile erigilebilir. GCS’nin akredite kurulus olarak
verdigi hizmet kapsamlarina akredite oldugu akreditasyon kurulusunun web
sitesi araciligi ile erigilebilir.

Once the customer has communicated about their requests or orders
to us in writing or verbally, our technical team conducts a preliminary search
according to our scope and the suitability of the method. If the GCS cannot fulfill
the requested order with the available resources and / or external facilities, the
customer will be informed by giving written or verbal information that the order
is not possible.

The scope of services that GCS provides as designated technical
service can be accessed from the website of the approval authorities to which it
is designated and/or via unece.org and/or https://ec.europa.eu/. The scope of
services provided by GCS as an accredited body can be accessed through the
website of the accreditation body to which it is accredited.

GCS tarafindan gerceklestirilen tim projeler sézlesmeye uygun olarak
ylritilecektir. Pazarlama amaglan igin verilen herhangi bir materyalin, fiyat
listelerinin, reklamlarin veya diger yayinlanmis materyallerin igerigi, GCS'nin
hizmetleri hakkinda genel bir fikir sunmayi amaglar ve higbiri s6zlesmenin bir
pargasini olusturmaz veya bir teminat garantisi veya tesvik eden bir temsil
olarak kabul edilmeyecektir.

All projects undertaken by GCS will be carried out in accordance with
the contract. The content of any material provided for marketing purposes,
price lists, advertisements or other published matter are intended to present a
general idea of GCS’ services and none shall form a part of the Contract or be
considered a collateral warranty or a representation inducing the same.
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Projenin teslimati igin teklif ve slire aksini agikca belirtmedikge,
Sozlesmede belirtilen stirenin tamami sadece yaklasik olarak yapilir ve taahhiitte
bulunulmaz.

All times for completion of the Project stated in the Contract are
approximate only and are given without commitment, unless expressly stated
otherwise in the proposal and time for delivery of the Project shall not be of the
essence.

Yapilacak projenin kapsami, siparis verildiginde yazili olarak tespit
edilir. GCS siparis teklifinin/sézlesmesinin misteri tarafindan onaylanmasi ile
yiirtirliikteki GCS Genel islem Sartlari da miisteri tarafindan kabul edilmis sayilir.

The scope of the project will be determined in writing when ordered.
GCS’ General Terms and Conditions will be deemed accepted by the customer if
the GCS offer/quotation/contract for order is approved by the customer.

Siparisin gerceklestirilebilmesi icin, 6nce misteri kaydinin Miisteri
Bilgi Formu ile yapilmasi saglanir. Siparis basvurulari, direkt dretici tarafindan
veya onun atadigi temsilcisi tarafindan yapilabilir.

In order to be able to order, first customer registration is done with
Customer Information Form. Order applications can be made directly by the
manufacturer or by his / her representative.

GCS, dogrudan veya dolayl olarak, makul kontrolii asan herhangi bir
olay yoluyla, performansin engellenmesi veya geciktirilmesi durumunda
Sozlesmeyi yerine getirememekten dolayr sorumlu degildir. Bu duruma
olumsuz hava kosullari, yasal sartlar, onay kurulusunun reddi, savas, grev, tatil,
isyan, 6lim, hastalik, iflas, nakliye olumsuzluklar, kaza, yangin, is durdurma, is
yavaslatma, tedarik ve tedarikgi sikintisi gibi bu ve buna benzer tiim olaylar ve
muicbir sebepler dahildir.

GCS is not responsible for failing to comply with the Contract, either
directly or indirectly, through any event beyond its reasonable control, if
performance is prevented or delayed. This may include, but is not limited to,
adverse weather conditions, legal conditions, rejection of the approval body,
war, strike, holiday, rebellion, death, illness, bankruptcy, transportation
disadvantages, accidents, fire, work stoppage, events and force majeure.

Uretici teklif onayi ile birlikte onay kurulusunun ve onay sahibinin
haklari ve yukamlilikleri hakkinda bilgilendirildigini kabul eder ve onaylar.
Bagarill bir belgelendirmeye bakilmaksizin bu hak wve yiikiimlaliklerin
uygulanacag: treticiye agiklanir.

When the quotation accepted by the customer, the manufacturer
accepts and confirms that he has been informed for the rights and obligations of
the approval holder and the approval authority. It is explained to the
manufacturer that these rights and obligations apply regardless of a successful
certification.

2. Odemeler / Payments

GCS, sozlesmede belirtilen plana gére musteri'ye faturalandirma
yaparak ddeme yapilmasini bekler. GCS’nin gerekli gérmesi halinde misteri
kredi kontroltine tabi tutulur ve projeye baslanmadan énce belirli Gcreti, is
bitimi sonrasi ise kalan lcreti musteri'nin 6demesi gerekir. GCS, dilerse
faturalandirmayi proje tamamlandiktan sonra (genellikle ¢alisma-rapor
tesliminden sonra) diizenleyebilir. Fatura tarihinden en ge¢ 15 giin icinde
odeme yapilmasi gerekmektedir.

GCS expects payment as invoicing according to plan mentioned in the
contract/quotation. If GCS requires, customer will be subject to credit checking.
Customer should pay estimated fees in advance of work commencing. Residual
fee should be paid by customer when the job is completed. GCS may issue the
invoice after the project completed (usually after issue of the report or complete
of job). Payment will be required within 15 days date of invoicing.

Faturalar 6denmez ise, GCS daha fazla is icin 6n 6deme de dahil olmak
Uzere, ddeme alinana kadar daha fazla is stlenmeyi reddetme hakkini sakli
tutar.
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Should invoices remain unpaid, GCS reserves the right to refuse to
undertake further work until payment is received, including payment in advance
for further work.

Teklifte bir 6deme plani yer almiyor ise; GCS, misteriye aylik olarak
tstlenilen tim igleri fatura etme hakkina sahiptir.

If there is no payment plan in the quotation, GCS has the right to
invoice the Client for all work undertaken on a monthly basis.

Misteri tarafindan &deme Sozlesmede belirtilen siirelerde
gerceklesmez ise Sozlesme GCS tarafindan feshedilebilir. Soézlesme
kapsaminda sunulan g¢alismalarin, raporlarin iptali gerceklesebilir ve iadesi
istenir.

GCS can terminate the contract if the payment by the customer does
not take place within the period specified by the contract. In this case, the
cancellation of the reports and works submitted under the contract, can be
done and the return is requested.

Miisteri, ihtarname kesidesi ile veya faturanin tebelliiglinden itibaren
en gec¢ 30 giin icinde temerriide diser. Geciken ddemelerde faturada doviz
olarak belirlenen miktarlara bankalarin yillik déviz tevdiat hesaplarina
uyguladiklari en yiiksek faiz oranina yilda % 5 ilave edilmek suretiyle gecikme
faizi uygulanir.

The orderer defaults within 30 days from the notification of the
notification or receipt of the invoice. On late payments, the overdue interest
rate is applied by adding 5% per annum to the highest interest rate applied to
the annual foreign exchange deposit accounts of the banks in the amounts
determined as foreign currency in bills.

Siparisin verilmesi ve yerine getirilmesi arasindaki siire 4 aydan daha
uzun ise, ara donemde meydana gelen fiyat artislar, 5’inci aydan itibaren
dikkate alinir ve Musteri’ye artan fiyat tizerinden fatura edilir.

If the time between ordering and fulfilment is longer than 4 months,
the price increases occurring during the interim period will be taken into
consideration from the 5th month and will be invoiced to customer according
to the increase price.

Proje kapsaminda dogacak tiim vergilendirme giderleri (KDV vb.)
proje gergeklestirilen ve / veya faturalandirilan ilkenin kurallarina gére hesap
edilir ve Musteri tarafindan 6denir.

All the necessary taxation expenses (VAT etc.) due to project scope are
calculated according to the rules of the worked and / or invoiced country and
paid by the customer.

Uriiniin test laboratuvarina teslimi icin sevk, kargo, giimrilk vb.
giderler ile bu siireclerdeki korunmasi Miisteri'ye aittir.

Customer is responsible for delivery, customs, shipment fees of
product to the laboratory and its protection during these processes.

3. Basvurular — Projeler / Applications — Project

3.1 Kétii Kogul Segimi / Worst Case Selection

GCS, test icin "en kot kosul" test numunesini, yani varyantlar /
versiyonlar icerisinde en kétii performansi gésterecek olan varyanti / versiyonu
se¢meye calisir. Eger en kot kosul gerekli performansi sagliyorsa, tim
spesifikasyon araligl (varyantlar / versiyonlar) bu teste dayanarak
onaylanacaktir. En koti sart tamamen GCS’nin takdirindedir. Bu durum GCS ve
Misteri arasinda “en kotl kosul anlasmasi” ile belgelenir ve calismanin bir
pargasi olur.

GCS tries to select the "worst case" test sample for the test, je the
variant / version that will perform worst in the variants / versions. If the worst
case meets the required performance, then the range of specifications will be
approved based on that one test. The worst case is entirely at the discretion of
the GCS. It is documented with the "worst case agreement" between GCS and
Customer and becomes a part of the work.
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GCS, tam arag tipinin temel onayina tam arag muayenesi igin gesitli
varyantlardan bir tanesini segecektir. Varyant secimi tamamen GCS'nin
takdirindedir. Varyant se¢imi “en kéti kosul anlasmasi” ile belgelenir ve ¢alisma
sozlesmesinin bir parcasini olusturur.

GCS will choose a variant from a range of variants for whole vehicle
inspection on which to base approval of the whole vehicle type. Variant selection
is entirely at GCS discretion. The variant selection agreement will be documented
with “worst case agreement" and form part of the agreement to work.

3.2 Test - Muayene Laboratuvarlari, Tesisleri Kullanimi / Use of Test -
Inspection Laboratories, Facilities

GCS'nin test veya muayeneye taniklik etmesi gereken tim test
laboratuvarlari /[ tesisler, teste baslamadan &énce GCS tarafindan bir
degerlendirmeye / denetime tabi olacaktir. GCS, saglk ve giivenlik risk
degerlendirmesi gereksinimleri de dahil olmak tzere (ulusal yasal is glvenligi
sartlari yaminda) uygun sartlari karsilamayan tesislerde test yapma veya
muayene gerceklestirmeyi reddetme hakkini sakli tutar.

All test laboratories / facilities at which GCS is required to witness tests
or inspections will be subject to an assessment by GCS prior to commencement
of testing. GCS reserves the right to refuse to test or inspect at facilities that do
not meet appropriate requirements, including health and safety risk assessment
requirements (besides to public legal rules).

3.3 Test ve Muayenelere Katiim / Witnessing to Tests and Inspections

GCS vyayinlayacagi raporlar icin tim test ve muayenelere gozetim
yapmali veya bunlari gerceklestirmelidir. Uretici veya GCS tarafindan sahitlik
edilmemis olan diger test raporlarinin kabuli; yalnizca énceden anlasma ile
tamamen GCS'nin takdirine bagh olarak degerlendirilir. Mevcut onaylar
uzerinde ufak degisiklikler yapilmasi gerektiginde, en kétl kosul kararlarinin
alinmasina yardimci olmak icin de disiintlebilir.

GCS must witness or carry out all tests and inspections for its own
reports to be issued. Acceptance of manufacturer or other test reports that have
not been witnessed by GCS will be considered only by prior arrangement, and
entirely at GCS discretion, in order to assist worst case decisions, where minor
changes to existing approvals are required.

3.4 Basvuru - Uretici Dokiimanlan / Application — Manufacturer’s
Documentation

Test edilen ve kapsanacak Griinii tanimlayan tretici dokimanlari, test
veya muayene Oncesinde GCS'ye sunulmalidir. GCS bu dokiimanlar olmadan
projeyi gerceklestirmeme hakkini sakl tutar. ilgili dokiimanlarin testler &ncesi
sunulmamasi  halinde raporlama veya onay asamasinda vyasanacak
aksakliklardan GCS sorumlu degildir.

Manufacturer’s documentation, describing the test product and range
of products to be approved in the required format, must be submitted to GCS
prior to test or inspection. GCS reserves the right to refuse to proceed with the
test or inspection if this is not done. If related documentation is not submitted
prior to tests, GCS does not have any responsibility for the problems that may
occur during the reporting or approval stages.

Testler GCS’nin kendi laboratuvarlarinda, yurtici ve/veya yurtdisi
laboratuvarlarda gergeklestirilebilinir. Dig laboratuvar kullaniimasi durumunda,
GCS mugsteriyi bilgilendirir.

Tests can be performed in GCS' own laboratories, in domestic and/or
international laboratories. In case of external laboratory used, GCS informs the
manufacturer.

4. Gizlilik / Confidentiality

GCS ve calisanlan her dlzeydeki faaliyetler esnasinda elde edilen
bilgileri, musteri verilerini ve bunlarin gizliligini korumak ve yanhs kullanimini
onlemek igin gerekli dnlemleri alir. Faaliyetler esnasinda elde edilen bilgiler,
tedarikginin, Migteri'nin ve GCS’nin yazili izni olmaksizin higbir suretle Giginci
taraflarla paylasiimaz.
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GCS and its employees take the necessary precautions to protect the
information, customer data and privacy of information obtained at all levels of
activity and to prevent misuse. The information obtained during the activities
are not shared to any third parties without the written confirmation of the
supplier, the manufacturer and the GCS.

GCS calisanlan yazili izinleri olmadan yasal olarak korumali, telif
hakkiyla korunan, patentli, lisansh, gizli bilgileri ve Misteri ya da Ggiinci
sahislara ait bilgileri, yaziimlari vb. verileri hicbir sekilde kullanamaz.

GCS employees cannot use the data legally protected, copyrighted,
patented, licensed, confidential, and proprietary information, software of the
customer or third parties, etc. in any way without written permission.

Bahsedilen durumlar GCS’nin miisteriler ile ve/veya 3. taraflar ile
yaptigi anlasmalardaki sartlarin (kontrat limitleri, taahhitler vb.) anlasiimasini,
uygulanmasini ve saglanmasini da kapsar.

These situations cover also understanding, implementation and
complying the conditions of agreements done by GCS with its customers and/or
with the third parties (contract limits, commitments, etc.).

GCS faaliyetlerinin gergeklestirilmesi siresince elde edilen veya
olusturulan bitiin bilgilerin yénetiminden yasal yikimlilikler dogrultusunda
sorumludur (Vizyon, Misyon ve Kalite Politikasi (YD.01), Davranis Kurallari
(YD.05) ve Genel islem Sartlari (YD.06)). GCS, kamuya acik hale getirmek istedigi
bilgi hakkinda Miisteriyi dnceden bilgilendirir. Bilginin Musteri tarafindan
kamuya acik hale getirildigi veya GCS ile Misteri arasinda anlasma oldugu
durumlar harig (or. sikdyetlere cevap verilmesi amach), diger tim bilgilerin 6zel
bilgi oldugu degerlendirilir ve bu bilgiler mahrem bilgi kabul edilir (Sikayet ve
itiraz Degerlendirme Prosediirii (PR.04)).

GCS is responsible, through legally enforceable commitments, for the
management of all information obtained or created during the performance of
laboratory activities (Vision, Mission, Quality Policy (YD.01), Code of Conduct
(YD.05) and General Terms and Conditions (YD.06). GCS informs the customer
in advance; of the information it intends to place in the public domain. Except
for information that the customer makes publicly available, or when agreed
between GCS and the customer (e.g. for the purpose of responding to
complaints), all other information is considered proprietary information and is
regarded as confidential (Review of Complaint and Appeal Procedure (PR.04)).

GCS gizli bir bilgiyi aciklamaya, kanunen zorunlu oldugu veya
Sozlesmeden kaynakl olarak vyetkili kilindigi durumlarda, kanunen
yasaklanmadikga, musteriyi ya da ilgiliyi, aciklanacak bilgi konusunda haberdar
edebilir. Test raporlan yayinlandiktan sonra vefveya onay otoritelerine
iletildikten sonra raporlarda bulunan ve ek yapilan tretici dokiimanlar gizliligi
ile ilgili GCS sorumlu tutulamaz. GCS musterilerinin talep etmesi halinde
belirtilen kosullar dikkate alarak ilave gizlilik s6zlesmesi imzalayabilir.

When GCS is required by law or authorized by contractual
arrangements to release confidential information, the customer or individual
concerned is, unless prohibited by law, notified of the information provided by
GCS. GCS cannot be held responsible for the confidentiality of the
manufacturer’s documentation which is annexed to the reports when the
reports are issued and/or sent to the approval authority. If requested by the
clients, GCS may sign additional confidentiality agreement considering the
above conditions.

Miisteri digindaki (6r. sikdyetgi, diizenleyici merciler) kaynaklardan
elde edilen misteri hakkindaki bilgiler, misteriyle GCS arasinda gizli kalir
(Sikdyet Degerlendirme Prosediirii (PR.04)). Bu bilgilerin saglayicisi (kaynak),
GCS tarafindan gizli tutulur ve kaynak tarafindan onaylanmadigi middetce
misteriyle paylasiimaz.

Information about the customer obtained from sources other than the
customer (e.g. complainant, regulators) is confidential between the customer
and GCS (Review of Complaint Procedure (PR.04)). The provider (source) of this
information is confidential to GCS and is not be shared with the customer, unless
agreed by the source.

GCS; komite tyeleri, yikleniciler, dis kurulus personeli veya olmasi
durumunda GCS adina faaliyet gosteren sahislar da dahil tim calisanlarin,
GCS'nin faaliyetlerinin gergeklestirilmesi sirasinda elde ettikleri ya da
olusturduklan tim bilgileri, yasal olarak gereken haller disinda, gizli tutmasi icin
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“Davramig Kurallari (YD.05)”, is sézlesmesi, gizlilik sézlesmesi, “Genel Iislem
Sartlari (YD.06)" na sahiptir.

GCS has “Code of Conduct (YD.05)", job contracts, confidentiality
agreement, “General Terms and Conditions (YD.06)" for personnel, including any
committee members, contractors, if any personnel of external bodies, or
individuals acting on GCS’ behalf, to keep confidential all information obtained
or created during the performance of GCS activities, except as required by law.

Miisteri de GCS'nin faaliyetleri sirasinda GCS ile ilgili elde ettigi ve
edindigi tim bilgileri ayni sekilde mahrem ve gizli tutmakla sorumlu oldugunu,
teklifin Misteri'ye ulasmasinda ya da Sozlesmenin yirirliige girmesinden
itibaren pesinen kabul eder.

The customer accepts in advance the responsibility to keep all
information obtained and about GCS in the same manner private and
confidential during its activities, when the quotation reaches the customer or
when the agreement enters into force.

Siber giivenlik / yazilim giincelleme (CS/SU) regulasyonlari kapsaminda

(UN R155 / R156);

Within the scope of cyber security / software update (CS/SU)
requlations (UN R155 / R156);

GCS, treticinin belgelerini ve verilerini yalnizca kesinlikle gerekliyse ve
yalnizca uygun sekilde korunan bir ortamda gerekli siire boyunca saklar. Bu
belgede aksi belirtiimedikce, ilgili tip onay kurulusunda tanimlanan saklama
sureleri dikkate alinir.

GCS stores documents and data of the manufacturer only if this is
absolutely necessary and only for the necessary time in an appropriately
safequarded environment. If not defined otherwise in this document, the
retention periods as defined in the respective type approval authority.

GCS talimatlarindaki veya ilgili onay kurulusu tarafindan verilen
oneriler uygulanmalidir. GCS'nin megru bir menfaat olmasi ve Greticinin agikga
gizlilik talep etmemesi halinde veri ve belgeleri tgtincti sahislara agmasina izin
verilir. GCS, yayinlamadan dnce Ureticiyi bilgilendirir. Boyle bir yayin kayit altina
alinir.

Recommendations by written GCS instructions and/or the respective
type approval authority should be applied. GCS is allowed to open data and
documents to third parties if there is a legitimate interest and if the
manufacturer has not explicitly required confidentiality. GCS informs the
manufacturer prior to publishing. Such a publishing is recorded.

5. GCS adi veya logosunun kullamimi / Use of the GCS name or logo

GCS adi veya logosu, GCS'nin yazili izni olmadan kullanilamaz. Detaylar
icin GCS'nin logo kullanim talimatina bakabilirsiniz. GCS ydnetiminin izni
olmadan, GCS adi ve/veya logosunun herhangi bir organizasyonda kullaniimasi
veya desteklediginin belirtilmesi yasaktir.

The GCS name or logo must not be used without the written permission
of GCS. Please see the instruction of GCS for details to use its logo. It is forbidden
to indicate the use or support of the GCS’ name and/or logo in any organization
without the permission of the GCS management.

6. Sorumluluk / Liability

Musteri, test veya incelemeden once, GCS'nin projeye devam
edemeyecegi, tamamlayamayacagi sekilde GCS tarafindan talep edilen sartlari
saglayamaz ise; gerekli onay, rapor veya diger belgelerin yayinlanamamasi
sebebiyle GCS’nin herhangi bir sorumlulugu bulunmamaktadir. Boyle bir
durumda GCS, Miisteri’ye mal olacak hicbir bedelden sorumlu degildir. Misteri
GCS'nin yapmis oldugu masraflar ile maliyetlerinden sorumlu olacaktir.

If the customer fails to meet the requirements requested by GCS either
prior to testing or inspection, such as GCS cannot proceed or complete the
project; GCS does not have any responsibility for the failure to issue the
necessary approval, report or other documents. In such a case, GCS is not
responsible for any costs incurred by the customer. The customer will be liable
for the costs and expenses incurred by GCS.
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Sozlesmelerin tamamlanmasi igin kabul edilen tarihler iyi niyetle
verilmistir, ancak GCS nedeni ne olursa olsun geg teslim ylkamluligini kabul
etmemektedir.

Dates agreed for completion of contracts are given in good faith but
GCS accepts no liability for late delivery no matter what the cause.

Test veya denetim esnasinda, tehlike ve risk arz eden durumlarda
veya (retici tarafindan is Saghg ve Giivenligi Kanunu geregi gerekli tedbirlerin
alinmamis olmasi durumunda test/denetim uzmani isi durdurma hakkina
sahiptir. Gerekli tedbirlerin alinmamasindan dogacak problemlerden GCS
sorumlu degildir. Uretici, test veya denetim sahasinda Is Sagligi ve Giivenligi
tlzdgld maddeleri geregince tim onlemleri almakla ylGkidmlidar. Testler
sirasinda lrtinlere / kisilere gelebilecek zararlardan GCS sorumlu degildir.

All the necessary measures for preventing dangerous and risky events
should be taken during the test or inspection by the manufacturer. Otherwise,
the test / inspection expert has the right to stop the work. GCS is not responsible
if any problem occur because of lack of measures.

Testler dncesi, sonrasi veya test esnasinda test edilen Grinlerin, teste
katilan kisilerin (strlci, uzman, teknisyen, mithendis vb.), test ekipmanlarinin
ve cevrede etkilenebilecek diger faktérlerin maddi ve manevi sorumluluklar
Ureticiye aittir.

The manufacturer owns the material and moral responsibilities of the
products, the persons (driver, expert, technician, engineer etc.), test equipment
and other factors that may be affected in the environment.

Testlerde testi yapilacak Uriine, Gretici tarafindan sigorta yapilmasi
gerekmektedir. Uriine veya ekipmanlara gelebilecek herhangi bir zarardan
tretici sorumludur. Teknik servisin ve testi yapan uzmanlarin herhangi bir
sorumlulugu bulunmamaktadir.

The product to be tested shall be insured by the manufacturer. The
manufacturer is responsible for any damage to the product or equipment. The
technical service and the experts conducting the test are not responsible.

Sozlesme sartlarinda dogabilecek sorunlar, GCS'nin  mesleki
sorumluluk sigortasi policesi kapsaminda (120.000 €'ya kadar) teminat
altindadir. Ayrica bu teminat sdzlesme bedelini asamaz.

The problems that may arise under the terms of the contract are
covered by GCS 'professional liability insurance policy (up to 120.000 €).
Moreover, this guarantee cannot exceed the contract price. Furthermore, this
liability cannot exceed the contract price.

7. Diger Hususlar / Other Issues

GCS'nin rlsvet ve yolsuzluga karsi toleransi sifirdir. Higbir ¢alisan
GCS'nin tarafsizligina, giivenilirligine, dirustligine ve imajina zarar verecek
risvet, yolsuzluk vb. olay icerisinde bulunamaz.

GCS's tolerance is zero to bribery and corruption. No employee shall
be involved in bribery, corruption, etc., which would damage the impartiality,
reliability, honesty and image of the GCS.

Calisanlarimizin, herhangi bir is anlagmasi ya da isle ilgili herhangi bir
6demeyi dogrudan ya da dolayli olarak almasi / kabul etmesi, taahhiit etmesi,
teklif etmesi ya da onaylamasi yasaktir.

Our employees are forbidden to receive, undertake, offer or approve
directly or indirectly any payments related to any business agreement or jobs.

GCS personeli yapilan isin kalitesini olumsuz yonde etkileyebilecek
her tirla ticari, mali ve diger baskilardan ve etkilerden uzak durmahdir.

GCS personnel should be free from any commercial, financial and
other pressures and effects that may affect the quality of the work performed.

GCS'de higbir calisan 6deme olmadan hizmet sunmay teklif edemez
veya test ya da belgelendirme siirecinin sonucunu kesin olarak garanti edemez.

Nobody in GCS may offer services without payment or guarantee a
certain outcome for testing or certification process.
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Calisanlarimiz islerine veya kendilerine gikar saglamak amaciyla higbir
sekilde hediye / hizmet kabul edemez veya éneremez.

Our employees cannot accept or offer gifts / services in any way to
provide business or self-interest.

Test ve muayene calismalarinda bulunan personel, test / muayene
ettikleri malzemenin tasanmcisi, imalatcisi, tedarikgisi, montajcisi, satin alicisi,
sahibi, kullanicisi veya bakimcisi, ne de bu kesimlerin yetkili temsilcisi olmaz.

The personnel responsible for carrying out the test and inspection
activities are neither be the designer, manufacturer, supplier, assembler, buyer,
owner, user or maintainer of the material that is tested / inspected, nor the
authorized representative of these parties.

Misterilerimiz yukaridaki sebeplerden &turl galisanlarimiz ile gikar
catismasina neden olabilecek girisimlerde (is teklifi, farkh 6deme onerisi vb.)
bulunmamalidir. Béyle bir durum séz konusu olmasi halinde, GCS firmadan yazih
/ s6zlii agiklama isteme ve gerekli gériir ise ilgili firmanin galismalarini durdurma
ve iptal etme hakki saklidir.

For the above-mentioned reasons, clients must not do any actions
(offering job, offering different payment method etc.) which cause conflict of
interest with our employees. In case of this kind situation, GCS has rights to ask
for written or verbal explanations and if necessary, GCS has rights to stop and
cancel the works of related company.

Sunmus oldugumuz teklif, GCS' ye ait teknik bilgiler icerdiginden
tglinct sahislarla paylasilamaz. Aksi durumda GCS nin yasal tim haklari saklidir.

The issued quotation contains technical information of GCS so it cannot
be shared with third parties. Otherwise, all GCS’s legal rights reserved.

Teklifler, GCS ile is ortaklari (teknik servis, laboratuvar, onay
kuruluslar) arasindaki anlasmalara istinaden hazirlanmistir. GCS (reticiyi
bilgilendirmek kosuluyla is ortaklarini degistirme hakkina sahiptir.

Quotations have been prepared in agreement with GCS and its
business partners (technical service, laboratory, approval authority). The GCS
has the right to change its business partners on condition that it informs the
manufacturer.

Onay igin bagvurulan onay kurulusundan ilk kez tip onayi alacak
treticilere imalat hattina yonelik ilk degerlendirme (initial assessment / COP)
incelemesi yapilmaktadir. Testler basari ile tamamlanmis olsa dahi COP / imalat
hatti uygunlugu incelemesini basariyla tamamlayamayan firmalara herhangi bir
tip onayi sunulamamaktadir. Bu durumdan GCS sorumlu tutulamaz. Mevcut COP
nin giincelliginin takibi Gretici sorumlulugundadir.

The initial assessment is carried out by type approval authorities to the
manufacturers for defined scope. If there is an application for an essential new
scope / field another initial assessment is required. Type approval can be issued
to the applicant if the initial assessment is done by the approval authority. GCS
cannot be held responsible for this situation. The follow-up the update of current
COP is @ manufacturer's responsibility.

Cok asamali onay bagvurularinda, énceki onay asamalarinda bulunan
mevcut sistem onaylari incelenecek olup sonraki asama igin gerekli sartlan
saglamamasi halinde ilave testler / calismalar uygulanmasi gerekebilir. Bu tip
durumlarda Uretici gerekli ¢alismalan saglamakla yikimlidir. Cok asamali
onayin alinabilmesi igin temel arag Greticisi ile 2. agama iretici arasinda bir bilgi
akisinin oldugunun gosterilmesi ve 1. Asamanin tiim tip onay dokiimanlarinin
paylasilacaginin bir sdzlesme ile (Temel arag reticisi ile 2. asama arasinda)
saglanip tarafimiza iletilmesi gerekmektedir. Testler olumlu ge¢mis olsa dahi
firma, temel arag Ureticisi ile gerekli iletisimi ve sozlesmeyi saglayamaz ise onay
kurulusundan higbir onay sunulmamaktadir.

In multi-stage approval applications, existing system approvals at
previous approval stages will be examined and additional tests / studies may
need to be applied if the requirements for the next stage are not met. In such
cases, the manufacturer is obliged to provide the necessary work. To get the
multistage approval, an agreement should be submitted between base vehicle
manufacturer and 2™ stage manufacturer. No approval can be submitted
without this agreement.
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Proje siiresince veya sonunda yonetmelikler, kapsamlar ve seviye
durumlarivb. herhangi bir teknik-idari nedenle onay kurulusu veya teknik servis
tarafindan projenin tamamlanamama durumunda olasi problem dretici ile
paylasilacak ve izah edilecektir. Bu durumdan GCS herhangi bir sekilde sorumlu
olmamakla birlikte, bu tip bir durum yasanmasi halinde laboratuvar tcretleri
harig diger teste katilim Gcretleri ve yayinlanmamasi halinde rapor tcretleri
reticiye yansitilmayacaktir.

During the project or at the end of the project, If the project cannot be
completed by the approval authority or technical service for any technical-
administrative reasons such as scope, level or changes on regulations etc. , the
potential problem will be shared with the manufacturer / applicant and will be
explained. In this case GCS is not responsible in any way, but if such a situation
occurs, participation fees for testing other than laboratory fees and report fees
will not be reflected to the manufacturer if the project cannot be completed for
any technical reason during the process.

Teklifin/Siparisin onayi ile birlikte, (retici/tedarik¢i akreditasyon
kurumlari veya tip onay kuruluslarinin ziyaretlerini;
testlere/muayenelere/denetimlere  katiimlarini, gézetim denetimlerini,
rasgele denetimleri (kapsam genisletmelerde, miusteriler veya onay
kuruluslarina sikayetlerde, uygunsuzluk durumlarinda vb.) pesinen kabul eder.

With the confirmation of quotation/order, manufacturer/supplier
declares accepting of: visits made by accreditation bodies or type approval
authorities; participating to tests/inspections/audits, surveillance audits and
custom inspections (in case of extensions, the organization's documented
guality complaints from customers or approvals bodies, suspended customers,
determination of non-conformities).

Teklifin/Siparisin onaylanmasi halinde, agagidaki konularda yapilacak
degisikliklerde, lretici bu bilgileri hemen GCS’ye rapor etmelidir:

- Yasal, tuizel kisilik, sahiplik degisikliklerinde
- lletisim bilgisi ve/veya liretici / montaj tesisi adi ve adresi degisikligi

If the quotation/order approved, in case of significant changes related
to the points listed below, the manufacture/supplier has to report these
information GCS immediately.

- Legal, business or entity, or ownership status
- Contact information and/or manufacturer’s/assembly plant’s address

Misterinin, numunesi hakkindaki verileri dreticinin  bilgi
dokiimaninda agik bir sekilde tanimlanmasi gerekir. Numune kota kosul
prensibi ile musteri tarafindan saglandigindan GCS’nin numune alma agamasina
dair sorumlulugu bulunmaz ve rapor alinan numuneye ait test sonuglariniigerir.

The customer's data about the sample must be clearly defined in the
manufacturer's information document. Since the sample is provided by the
customer with the bad condition principle, GCS has no responsibility for the
sampling phase and the report contains the test results for the sample received.

Test 6gelerinin laboratuvara en koti kosul prensibi ile kabuliinden
sonra Uzerlerinde herhangi bir degisiklik yapilmaz. Bir ogenin test igin
uygunluguna dair siiphe olusursa GCS islemlere baslamadan 6nce misteriye ile
iletisime gecer ve test gerceklestirilmez. Misterinin sartlari saglamayan
numuneye test yapilmasini istemesi halinde ancak test sonuglarinin
sapmalardan etkilenebilecegini belirten feragat beyaninin rapora eklenmesi
halinde rapor yayinlanabilir. GCS bu konudan ve sapmalardan sorumlu
tutulamaz.

After the test items are accepted to the laboratory with the worst
condition principle, no changes are made to them. If there is any doubt about
the suitability of an item for testing, the GCS communicates with the customer
and does not perform the test before starting operations. When the customer
requires the item to be tested acknowledging a deviation from specified
conditions, GCS can only issue a report as including a disclaimer in the report
indicating which results may be affected by the deviation. GCS cannot be held
responsible for this issue and deviations.
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GCS test metotlan icin olclim belirsizligini hesaplar ve kaydeder.
Raporlariniza ait test yontemlerinin lgim belirsizligi icin litfen GCS TEST ile
irtibata gegin (uygulanirsa). Tip onay testlerinde (tip onay otoritesinden aksi
goris iletilmedikge) 6lgim belirsizligi test sonuglarina dahil edilmez (karar
kurah). Karar kurali ile ilgili aksi bir gértgliniz olmasi haline GCS ile iletisime
geginiz.

GCS calculates and records the measurement uncertainty for test
methods. Please contact GCS TEST (if applicable) for the measurement
uncertainty of the test methods belongs to your reports. At type approval tests
(unless otherwise stated by the type approval authority), measurement
uncertainty is not included to the test results (decision rule). If you have an
opposite opinion about the decision rule, contact with GCS.

Belgelendirme faaliyetleri icin GCS, yasal uygulanabilir dizenlemeler
ile belgelendirilmis misterisinden asagidakileri talep eder:
a) Internet, dokiimanlar, brosurler veya reklamlar ya da diger dokiimanlar gibi
iletisim ortamlarinda, belgelendirme durumunu kamuoyu ile paylasirken,
belgelendirme kurulusunun sartlarina uyulmasini,
b) Belgelendirmesine iliskin herhangi bir yaniltici beyanatta bulunulmamasini
veya buna misaade edilmemesini,
c) Belgelendirme dokimanini ve bunun herhangi bir kismini yaniltic bir tarzda
kullanmamasini veya kullanimina misaade edilmemesini,
d) Belgesinin geri c¢ekilmesi durumunda, GCS'nin yonlendirdigi sekilde,
belgelendirmeye atifta bulunan bitin reklam malzeme ve faaliyetlerinde
kullaniminin durdurulmasini,
e) Belgelendirme kapsami daraltildiginda, buna gére biitiin reklam
malzemelerini degistirilmesini,
f) Yonetim sisteminin belgelendirilmis olmasinin, belgelendirme kurulusunun
bir Griinii (hizmet dahil) veya prosesi belgelendirmesi izlenimini verecek sekilde
kullaniimasina izin vermemesini,

g) Belgelendirmenin belgelendirme kapsami disindaki faaliyetlere ve adreslere
uygulandigi izleniminin verilmemesini,
h) Almis oldugu belgeyi, belgelendirme kurulusuna veya belgelendirme
sisteminin itibarina golge dislrecek ve kamu gilivenini kaybettirecek tarzda
kullanmamasini.

For certification activities, GCS requests that through legally
enforceable arrangements require that from the certified client:
a) conforms to the requirements of the certification body when making
reference to its certification status in communication media such as the internet,
brochures or advertising, or other documents;
b) does not make or permit any misleading statement regarding its certification;
¢) does not use or permit the use of a certification document or any part thereof
in a misleading manner;
d) upon withdrawal of its certification, discontinues its use of all advertising
matter that contains a reference to certification, as directed by GCS;
e) amends all advertising matter when the scope of certification has been
reduced;
f) does not allow reference to its management system certification to be used in
such a way as to imply that the certification body certifies a product (including
service) or process;
g) does not imply that the certification applies to activities and sites that are
outside the scope of certification;
h) does not use its certification in such a manner that would bring the
certification body and/or certification system into disrepute and lose public trust.

GCS'nin miilkiyetinde olan markanin uygun sekilde kullanimasi ve
belgelendirme statiisi  hakkinda yanls atiflarin  veya belgelendirme
dokiimanlarinin/markalarinin veya tetkik raporlarinin yaniltict kullanilmamasi
gerekmektedir. Bu nedenle marka ve dokiiman kullanimi ile ilgili en az Ek D —
On Degerlendirme/CoP Uygunlugu Belgesi (Tasdik) Sonucu Logo Kullanim
Sartlari na uyulmasi ve farkh kullanim talepleri icin GCS ile iletisime gecilmesi
gerekmektedir.

It needs that the proper use of the trademark owned by GCS and use
false references to certification status or certification documents/brands or audit
reports should not be misleading. For this reason, it needs to in accordance with
at least Annex D — Rules for usage of Initial Assessment/CoP Conformity
Attestation Logo and must be contacted with the GCS for different usage
requests.
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Bir Ureticinin testle baglantili olarak ilgili yasal dizenlemelerin
gerekliliklerini yerine getirmediginin tespit edilmesi halinde veya test objesinin
test edilecek araligin bariz bir sekilde disinda davrandigi goriliiyorsa onay
kurulusu bilgilendirilir.

GCS informs the approval authority if it is determined that a
manufacturer fails to fulfil the requirements of the relevant regulatory acts in
connection with the test or if it appears that the test object behaves
conspicuously outside the range to be tested.

Test veya muayene sonucu reddedilen veya geri cekilen triin veya
drinlere iliskin olarak, imalatgilar vyasal haklarint 45 giin igerisinde
kullanabilirler. Bu durum farkl bir kanun, mevzuat vb. daha Gst bir kararla
tanimlanmis ise degisiklik gosterebilir.

With regard to the product or products that are rejected or
withdrawn as a result of testing or inspection, manufacturers can exercise
their legal rights within 45 days. This situation may change if it is defined by a
higher decision such as a different law or legislation.

Cetoc TS’nin “muayene ¢alismalarina ait kurallar” icin litfen ilgili web
adresini kontrol ediniz:

“Regulations for inspection activities" of CETOC TS please follow the
web address: www.cetocts.com/iso17020-accreditation/

is bu sartlar GCS’nin tiim faaliyetlerinde ve dahil olan tiim taraflariicin
gecerlidir.

Hereby, these conditions are applicable for all activities of GCS and for
all involved parties.
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